Мацуо Басё (1644—1694)
Самым известным и любимым поэтом японцы считают Мацуо Басё (1644—1694). Познакомимся поближе с этим поэтом, который прожил всего 5О лет.
Басё знаменит своими хокку и странствиями. Родился поэт в про​винции Ига в семье небогатого, но образованного самурая. Его настоя​щее имя Мацуо Мунэфуса, но всему миру он известен под псевдонимом Басе.
Басе было 28 лет, когда он отправился в крупнейший город Эдо — Токио. Его отговаривали от этого безрассудного поступка. Уходя, он прикрепил к воротам дома своего друга листок со стихами:
Облачная гряда
Легла меж друзьями... Простились
Перелётные птицы навек.
Жизнь Басе в Эдо складывалась очень трудно. Он стал учителем поэзии, у него появились ученики, которые были так же бедны, как и он сам. Один ученик уговорил своего отца подарить Басе крохотную хижи​ну у пруда. Возле этого убогого домика он посадил саженцы банановой пальмы, что по-японски произносится — Басе, отсюда и псевдоним. 0 своей хижине он пишет:
Как стонет от ветра банан, 
Как падают капли в кадку, 
Я слышу всю ночь напролёт.
Его называют Первым Великим Мастером Хокку. Кажется, что хок​ку — это детские наивные стихи, но на самом деле — за ними упор​ный труд поэта и древние традиции Востока. Вот один из шедевров Басе:
На голой ветке Ворон сидит одиноко. Осенний вечер.
Казалось бы, это зарисовка с натуры. Но это не просто ворон. Это всезнающий ворон, мудрый. Это символ отрешённости от сует​ного мира. Ворон — солнечная птица. Он может закричать тогда, ког​да к человеку придёт просветлённое сознание и он увидит солнце в полночь.
1682 год. Сильнейший пожар уничтожил многие кварталы Эдо. Сгорела и хижина поэта, сгорело всё! Басе отправился в странствие. Десять лет он бродил по Японии, сочинял стихи о природе, о челове​ке, о радостях и печалях.
Странник! - это слово 
Станет именем моим. 
Долгий дождь осенний.
Во время одного из путешествий Басе умер. Перед смертью он соз​дал «Предсмертную песню»:
В пути я занемог,
И всё бежит, кружит мой сон
         По выжженным лугам...
Вот такая удивительная судьба, вот такие прекрасные, немного печальные хок​ку о нерасторжимости человека и природы. Стихотворение короткое, но оно как малень​кая поэма. Оно зовёт нас вдуматься в смысл этих строк, почувствовать красоту. Открыть внутреннее зрение и внутренний слух. Постичь сокровенный смысл сказанного. Ведь многое недосказано, недоговорено.
Бушует морской простор! Далеко до острова Садо Стелется Млечный Путь!
Японское море в ветреную погоду, огром​ное морское пространство, ясная осенняя ночь: блеск звёзд, белые буруны, а на краю неба чёрный силуэт острова Садо. Шторм, буря, кораблекрушение, в ледяной воде оказа​лись люди. Смогут ли они добраться до далёко​го берега? Это стихотворение об одиночестве: в огромном бушующем мире человеку выжить одному очень трудно...
На высокой на сыпи - сосны,
А меж ними вишни сквозят и дворец
В глубине цветущих деревьев!
